
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Внимательно ознакомьтесь со всеми разделами данного руководства, включая меры 
технической безопасности,  перед подключением к сети электропитания и началом 
эксплуатации данного агрегата. Несоблюдение мер технической безопасности может 
привести к возгоранию, поражению электрическим током и серьезным травмам.

ОСТОРОЖНО
После ознакомления сохраните данное руководство для дальнейшего использования. При 
перепродаже или передаче агрегата другим лицам убедитесь, что настоящее руководство 
прилагается к нему в комплекте.

НЕ ТРЕБУЕТ ПОДКЛЮЧЕНИЯ ВОЗДУХОВОДОВ
220 В переменного тока; 50 Гц; 420 Вт

Модель: Design L1000RF 3D PS/LOG

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 



РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО КАМИНА С ФУНКЦИЕЙ 
УВЛАЖНЕНИЯ ВОЗДУХА
СОХРАНИТЕ ДАННОЕ  РУКОВОДСТВО ДЛЯ ДАЛЬНЕЙШЕГО 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ
Благодарим за покупку и использование нашей продукции. Просим внимательно ознакомиться с инструкциями 
по монтажу перед установкой и началом эксплуатации оборудования. 

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ: Внимательно ознакомьтесь со всеми инструкциями и мерами технической 
безопасности перед эксплуатацией агрегата. Несоблюдение мер технической безопасности может привести 
к возгоранию, поражению электрическим током и серьезным травмам. Если вы выполняете монтаж агрегата для 
другого пользователя, приложите данное руководство по эксплуатации к оборудованию и убедитесь, что 
пользователь сохранил его для дальнейшего использования. 

КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО  
ВНИМАТЕЛЬНО ОЗНАКОМЬТЕСЬ СО ВСЕМИ ИНСТРУКЦИЯМИ 
ДАННОГО РУКОВОДСТВА ПЕРЕД ЭКСПЛУАТАЦИЕЙ АГРЕГАТА 
I.      Проверьте следующие пункты перед установкой:

1.     Номинальное напряжение электропитания электрокамина должно соответствовать требованиям.
2.      Убедитесь в целостности светодиодных лампочек электрокамина. См. раздел «Техническое 

обслуживание» данного руководства.
II. Добавьте небольшое количество ароматической жидкости в резервуар для воды для создания приятного  

     аромата и поддержания комфортной среды в помещении.
III. Подробную информацию см. в разделе «Эксплуатация».

Технические характеристики и параметры изделия:
МОДЕЛЬ № ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

220 В переменного тока, 50 Гц

Номинальное напряжение 

Потребляемая мощность 420 Вт

Мощность нагревателя Нет данных

Электрические характеристики 
светодиодных лампочек 

Объем резервуара для воды 

230 В переменного тока, 35 Вт 
(Всего: 12 шт.)

2 x 1,6 л

Продолжительность работы 
с полным  резервуаром для 
воды

6~10 ч

Сохраните инструкцию для дальнейшего использования

Design L1000RF 
3D PS/LOG
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Предупреждающие надписи: 
Напоминание 
Важная информация по эксплуатации для помощи пользователю. 

Примечание 
Пользователь должен строго следовать указанным инструкциям по эксплуатации во избежание поломок 
и материального ущерба. 

Предупреждение 
Пользователь должен строго следовать указанным инструкциям по эксплуатации во избежание травм 
различной степени тяжести и риска для жизни и здоровья.

Меры технической безопасности 
Предупреждение 
Внимательно ознакомьтесь с мерами технической безопасности, указанными далее, и соблюдайте их при 
эксплуатации агрегата во избежание пожара, поражения электрическим током и травм различной степени 
тяжести. 
1. Пожалуйста, внимательно ознакомьтесь с мерами технической безопасности перед эксплуатацией агрегата.
2. Электрический камин во время эксплуатации может сильно нагреваться. Во избежание ожогов категорически запрещается 
прикасаться к горячим поверхностям агрегата, таким как выход нагревателя или светодиодные лампочки. Поскольку выход 
нагревателя сильно нагревается при эксплуатации агрегата, категорически запрещается размещать предметы из 
легковоспламеняющихся материалов, такие как одежда, постельное белье, мебель, бумага и занавески, в непосредственной 
близости от агрегата. Расстояние между ними должно быть не менее 10 см. Категорически запрещается накрывать агрегат или 
блокировать выход нагревателя и другие отверстия в корпусе агрегата посторонними предметами. 
3. Данный агрегат не предназначен для использования детьми и лицами с ограниченными возможностями здоровья. 
Ограничьте доступ посторонних лиц к агрегату и не допускайте его использование без надлежащего присмотра.
4. Всегда извлекайте вилку из розетки после завершения эксплуатации агрегата.
5. После выключения электрического камина извлеките вилку из розетки и убедитесь, что все компоненты агрегата полностью 
обесточены.
6. Агрегат предназначен для использования только внутри помещений. Категорически запрещается использовать его на 
открытом воздухе.
7. Электрокамин может выйти из строя при размещении во влажной среде, например, в ванной или рядом со стиральной 
машиной. Располагайте электрокамин строго в сухом помещении на безопасном расстоянии от источников влаги.
8. Категорически запрещается использовать агрегат с поврежденным силовым кабелем. При обнаружении повреждения 
кабеля необходимо немедленно заменить его на аналогичный кабель оригинального производства. Во избежание риска 
возгорания и поражения электрическим током категорически запрещается использовать кабели сторонних производителей.
9. Не прокладывайте электрические кабели агрегата под коврами. Убедитесь, что кабели не зажаты посторонними 
предметами, например, ножками дивана и другой мебелью. Электрические кабели агрегата должны располагаться 
в недоступном для людей и животных месте.
10. Убедитесь, что отверстия агрегата надежно защищены от возможного проникновения влаги внутрь его корпуса 
во избежание поражения электрическим током, пожара и поломки агрегата.
11. Категорически запрещается блокировать выходы воздуха электрокамина во избежание пожара. Не располагайте 
электрокамин на мягких поверхностях, таких как ковры, поскольку такая поверхность может препятствовать свободной 
циркуляции воздуха вокруг агрегата, а также блокировать выход воздуха.
12. Конструкция агрегата включает сильно нагревающиеся во время эксплуатации детали, в связи с чем категорически 
запрещается устанавливать агрегат в помещениях, где используются или хранятся горючие и легковоспламеняющиеся 
жидкости, такие как бензин.
13. Данный агрегат предназначен для использования исключительно по прямому назначению, указанному в настоящем 
руководстве. Использование агрегата не по указанному назначению может привести к возгоранию, поражению электрическим 
током и травмам.
14. Категорически запрещается изменять длину силового кабеля. Избегайте использования удлинителей, поскольку они могут 
нагреваться, создавая дополнительную угрозу возгорания. Если требуется использовать удлинитель, подбирайте только 
трехжильный удлинительный кабель 250 В/16A с надежным заземлением и используйте его с особой осторожностью.
15. При перегреве нагревательного элемента электрический камин будет издавать характерный шум (или подсветка начнет 
мигать). В данном случае немедленно отключите агрегат от сети электропитания и проверьте, не расположен ли электрический 
камин рядом с возможными источниками перегрева, указанными в п. 2 и п. 12. Как только электрический камин начал издавать 
шум или подсветка начала мигать, немедленно прекратите использование агрегата и убедитесь, что он полностью обесточен.
16. Не используйте древесину или другие материалы для горения.
17. Избегайте любых механических ударов стекла агрегата.
18. Любые работы по электромонтажу должны выполняться строго квалифицированными электриками в соответствии 
с действующим законодательством.
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20. Используйте розетку только с надежным заземлением и предохранителем.
21. Агрегат должен быть оснащен устройством защитного отключения (УЗО) или защитным автоматом в соответствии 
с действующими регламентами электрической безопасности.
22. Всегда извлекайте вилку из розетки перед выполнением очистки, технического обслуживания или ремонта агрегата.
23. Убедитесь, что во время транспортировки и хранения агрегат и его электрические кабели находятся в сухом, чистом 
месте. Избегайте воздействия вибрации на агрегат во избежание его повреждения.

Внешний вид изделия
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ɿʘʤʝʥʘ ʣʘʤʧʦʯʝʢ 
ɽʩʣʠ ʧʦʜʩʚʝʪʢʘ ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʳʭ ʧʦʣʝʥʴʝʚ ʧʦʛʘʩʥʝʪ ʠ ʵʬʬʝʢʪ ʧʣʘʤʝʥʠ ʧʨʦʧʘʜʝʪ, ʟʘʤʝʥʠʪʝ ʣʘʤʧʦʯʢʠ. 
ɺ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʤʦʜʝʣʠ ʢʘʤʠʥ ʦʩʥʘʱʝʥ 6-24 ʣʘʤʧʦʯʢʘʤʠ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʤʠ ʧʦʜ ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʳʤʠ ʧʦʣʝʥʴʷʤʠ. 
ʆʩʤʦʪʨʠʪʝ ʣʘʤʧʦʯʢʠ, ʟʘʤʝʥʳ ʪʨʝʙʫʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʛʘʩʰʠʝ. 

ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʝ 
ɺ ʢʘʤʠʥʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʣʘʤʧʦʯʢʠ ʥʝʩʪʘʥʜʘʨʪʥʦʛʦ ʪʠʧʘ. ɼʣʷ ʟʘʤʝʥʳ ʣʘʤʧʦʯʝʢ ʦʙʨʘʱʘʡʪʝʩʴ ʢ ʘʚʪʦʨʠʟʦʚʘʥʥʦʤʫ 
ʜʠʣʝʨʫ. 

ʇʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʝ 
ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʣʘʤʧʦʯʢʠ ʧʨʠ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʘʛʨʝʛʘʪʘ ʤʦʛʫʪ ʩʠʣʴʥʦ ʥʘʛʨʝʚʘʪʴʩʷ, ʚʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʦʞʦʛʦʚ 
ʜʦʞʜʠʪʝʩʴ ʠʭ ʧʦʣʥʦʛʦ ʦʩʪʳʚʘʥʠʷ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 30 ʤʠʥʫʪ ʧʦʩʣʝ ʚʳʢʣʶʯʝʥʠʷ ʵʣʝʢʪʨʦʧʠʪʘʥʠʷ ʘʛʨʝʛʘʪʘ. 
I. ʕʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠ ʣʘʤʧʦʯʝʢ:
ʅʦʤʠʥʘʣʴʥʦʝ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʝ: 230 ɺ ʧʝʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʪʦʢʘ.
ʇʦʪʨʝʙʣʷʝʤʘʷ ʤʦʱʥʦʩʪʴ: 35 ɺʪ.
II. ʀʥʩʪʨʫʢʮʠʷ ʧʦ ʟʘʤʝʥʝ ʣʘʤʧʦʯʝʢ:
ʉʥʠʤʠʪʝ ʧʘʥʝʣʴ ʩ ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʳʤʠ ʧʦʣʝʥʴʷʤʠ ʠ ʠʟʚʣʝʢʠʪʝ ʨʝʟʝʨʚʫʘʨ ʜʣʷ ʚʦʜʳ, ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʧʦʢʘʟʘʥʦ ʥʘ ʨʠʩʫʥʢʘʭ 
ʚʳʰʝ. ʆʪʢʨʫʪʠʪʝ ʥʝʠʩʧʨʘʚʥʫʶ ʣʘʤʧʦʯʢʫ ʠ ʚʢʨʫʪʠʪʝ ʥʦʚʫʶ. ʇʝʨʝʜ ʟʘʤʝʥʦʡ ʫʙʝʜʠʪʝʩʴ, ʯʪʦ ʣʘʤʧʦʯʢʠ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ 
ʦʩʪʳʣʠ.
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ʆʯʠʩʪʢʘ ʨʘʩʧʳʣʠʪʝʣʷ
1. ɼʣʷ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʡ ʷʨʢʦʩʪʠ ʧʣʘʤʝʥʠ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʘʤʠʥʘ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪʩʷ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ ʦʯʠʩʪʢʫ ʨʘʩʧʳʣʠʪʝʣʷ ð ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʢʘʞʜʳʝ 2-4 ʥʝʜʝʣʠ. ʈʘʩʧʳʣʠʪʝʣʴ ʚʳʧʦʣʥʝʥ ʠʟ ʨʘʩʭʦʜʥʦʛʦ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠʟʥʘʰʠʚʘʝʪʩʷ ʧʦʩʣʝ ʥʘʨʘʙʦʪʢʠ 3000 ʯʘʩʦʚ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʦʙʲʝʤ 
ʚʳʜʝʣʷʝʤʦʛʦ ʧʘʨʘ ʧʦʥʠʞʘʝʪʩʷ ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʥʘ 30% ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʥʘʯʘʣʴʥʳʤ ʦʙʲʝʤʦʤ.
2. ʉʥʠʤʠʪʝ ʧʘʥʝʣʴ ʩ ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʳʤʠ ʧʦʣʝʥʴʷʤʠ ʠ ʠʟʚʣʝʢʠʪʝ ʨʝʟʝʨʚʫʘʨ ʜʣʷ ʚʦʜʳ, ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʧʦʢʘʟʘʥʦ ʥʘ 
ʨʠʩʫʥʢʘʭ ʚʳʰʝ.
3. ʉʥʠʤʠʪʝ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʠʪʝʣʴ, ʢʘʢ ʧʦʢʘʟʘʥʦ ʥʘ ʨʠʩʫʥʢʝ ʥʠʞʝ.

4. ʀʟʚʣʝʢʠʪʝ ʨʘʩʧʳʣʠʪʝʣʴ ʠ ʦʪʩʦʝʜʠʥʠʪʝ ʨʘʟʲʝʤ.

5. ɼʦʙʘʚʴʪʝ ʥʝʢʦʪʦʨʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʚʦʜʳ ʚ ʨʘʩʧʳʣʠʪʝʣʴ, ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʱʝʪʢʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʠʪʝ ʦʯʠʩʪʢʫ ʨʘʩʧʳʣʠʪʝʣʷ ʦʪ 
ʟʘʛʨʷʟʥʝʥʠʡ, ʧʦʩʣʝ ʦʯʠʩʪʢʠ ʜʦʙʘʚʴʪʝ ʯʠʩʪʫʶ ʚʦʜʫ.
(ɺʅʀʄɸʅʀɽ: ɼʣʷ ʦʯʠʩʪʢʠ ʟʘʧʨʝʱʘʝʪʩʷ ʧʦʛʨʫʞʘʪʴ ʨʘʩʧʳʣʠʪʝʣʴ ʚ ʚʦʜʫ).
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II. ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʝ
ʇʨʠ ʧʝʨʚʦʤ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʧʫʣʴʪʘ ɼʋ ʫʙʝʜʠʪʝʩʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʦʩʥʘʱʝʥ ʜʚʫʤʷ ʙʘʪʘʨʝʡʢʘʤʠ AAA. ʇʫʣʴʪ ɼʋ ʨʘʙʦʪʘʝʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʪ ʙʘʪʘʨʝʝʢ. 

ɼʣʷ ʦʧʪʠʤʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʠʝʤʘ ʩʠʛʥʘʣʦʚ ʥʘʚʝʜʠʪʝ ʧʫʣʴʪ ɼʋ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘ ʀʂ-ʧʨʠʝʤʥʠʢ ʢʘʤʠʥʘ ʩ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʷ 
1-5 ʤ. ɼʣʷ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʧʨʠʝʤʘ ʠ ʦʙʨʘʙʦʪʢʠ ʩʠʛʥʘʣʦʚ ʩ ʧʫʣʴʪʘ ʩʣʝʜʠʪʝ ʟʘ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʝʤʥʠʢ ʥʝ ʙʳʣ ʟʘʢʨʳʪ 
ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʤʠ ʧʨʝʜʤʝʪʘʤʠ. 

ʇʨʠ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʠ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʡ/ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʦʡ ʚʳʩʦʪʳ ʧʣʘʤʝʥʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʢʠ ʙʫʜʫʪ ʩʣʳʰʥʳ ʜʚʘ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʭ ʟʚʫʢʦʚʳʭ ʩʠʛʥʘʣʘ.  

ɽʩʣʠ ʧʣʘʤʷ ʥʝ ʘʢʪʠʚʠʨʦʚʘʣʦʩʴ ʯʝʨʝʟ 10 ʩʝʢʫʥʜ ʧʦʩʣʝ ʚʢʣʶʯʝʥʠʷ ʢʘʤʠʥʘ, ʥʘʞʤʠʪʝ ʢʥʦʧʢʫ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʚʳʩʦʪʳ 
ʧʣʘʤʝʥʠ. 

ɽʩʣʠ ʢʘʤʠʥ ʥʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʦʪʢʣʶʯʠʪʝ ʝʛʦ ʦʪ ʩʝʪʠ ʵʣʝʢʪʨʦʧʠʪʘʥʠʷ ʧʫʪʝʤ 
ʠʟʚʣʝʯʝʥʠʷ ʚʠʣʢʠ ʠʟ ʨʦʟʝʪʢʠ. 

ʆʯʠʩʪʢʘ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʢʦʨʧʫʩʘ ʢʘʤʠʥʘ 
ɼʣʷ ʦʯʠʩʪʢʠ ʠʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʪʢʘʥʴ, ʩʣʝʛʢʘ ʩʤʦʯʝʥʥʫʶ ʚ ʪʝʧʣʦʡ ʚʦʜʝ. ʇʨʦʪʨʠʪʝ ʝʶ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʩ 
ʣʘʢʦʢʨʘʩʦʯʥʳʤ ʧʦʢʨʳʪʠʝʤ. ʅʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʘʙʨʘʟʠʚʥʳʝ ʦʯʠʩʪʠʪʝʣʠ.

ʉʝʨʚʠʩʥʦʝ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ
ʉʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʚʳ ʤʦʞʝʪʝ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʟʘʤʝʥʫ ʣʘʤʧʦʯʝʢ, ʜʦʙʘʚʣʝʥʠʝ ʚʦʜʳ ʚ ʨʝʟʝʨʚʫʘʨ, ʦʯʠʩʪʢʫ 
ʨʘʩʧʳʣʠʪʝʣʷ ʠ ʦʢʨʘʰʝʥʥʳʭ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʝʡ ʢʦʨʧʫʩʘ ʢʘʤʠʥʘ. ʇʦ ʚʩʝʤ ʦʩʪʘʣʴʥʳʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʦʯʠʩʪʢʠ ʠ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ 
ʦʙʨʘʱʘʡʪʝʩʴ ʢ ʘʚʪʦʨʠʟʦʚʘʥʥʦʤʫ ʜʠʣʝʨʫ. 

ʆʉʊʆʈʆɾʅʆ 
ʈʀʉʂ ʇʆʈɸɾɽʅʀʗ ʕʃɽʂʊʈʀʏɽʉʂʀʄ ʊʆʂʆʄ 

ʅɽ ɺʉʂʈʓɺɸʊʔ
ɼɽʊɸʃʀ ɸɻʈɽɻɸʊɸ ʅɽ ʇʈɽɼʅɸɿʅɸʏɽʅʓ ɼʃʗ 

ʉɸʄʆʉʊʆʗʊɽʃʔʅʆɻʆ ʆɹʉʃʋɾʀɺɸʅʀʗ 
ʇʆʃʔɿʆɺɸʊɽʃɽʄ 
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ʀʟʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴ : 
ʃʶʢʩʪʘʨ ʀʥʜʘʩʪʨʠʘʣ (ʎʟʷʥʩʫ) ʂʦ, ʃʪʜ 

ʀʥʜʘʩʪʨʠʘʣ ɿʦʫʥ 6, ɹʘʦʪʘ ʊʘʫʥ, ɾʠʘʥʭʫ 
ʂʘʫʥʪʠ, ʎʟʷʥʩʫ ʇʨʦʚʠʥʩ, ʂʠʪʘʡ 

ʀʤʧʦʨʪʝʨ: ʆʆʆ çɸʣʝʪè 
ʖʨ. ʘʜʨʝʩ: 115432, ʈʦʩʩʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʧʨ-ʪ 
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